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6. CRUSADE AGAINST GUHAI (MONASTERY)

~ A record * in Tamil comiog from
Tlruttugaipﬁggi, Tanjore district is in the
2nd year of Rajaraja Chola I1I (acc.1216 A.D)
It refers to the event guhai idi-kalaham
(demolition of the monastery) which happened

in the 22nd year (1200 A.D.) of his
- Predecessor Kulsttunga Chaja 111.

!n the 1913 Epigrahical Report Krishna
Sastri suggested that the crusade must have

beer. instigated by the brdhmanas ‘against -
the 4Gdra non-brdhmana Saivite maghast,
The suggestion. was purely his imagination -
and guess: which till date is -believed ‘as

an historic truth. The record is mot yet
published and none bas read the text.
I took interest in this peculiar record and
worte to the Director (Epigraphy) who was
kind enough to send me the transcript and
also the photograph of the iascription,

We shall now see the text and its
a.ctua! object with reference to the then
Situation  and competition among the
followers of different kinds of Saivite doctrines,
Before proceeding further we must know the

¢xact meaning of the word guhai in Tamil. .

Normally guhai means a cave in the hills or
-mou.ntainSa But the village Tirutturaipiiggi
18 situated in the south east end of
the Kavéri delta and the nearest hill is
at a distance of two hundred Kilometers.

This proves that a guhai could be some-
thing else also.

A record which comes from the nearby

village Tirugellikaval refers to the grants .

made to the Kulachigai-magam (matha) and
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Tirujiiinasambandap-guhai both situated in
the main streets around the temple tank
(tirumadaivijdgam)*.  This - information
clearly proves that the guhai (monastery)
and madam (matha) are different institutions,

Saint Tirumiilar of the 7th century
A.D. composed three thousand and odd
Tamil verses and they are called Tiru-
mantiram. The verses describe in detail the
different kinds of Saivite &gamas. In the
chapter Samddi-kiriyai, the saint says that
when:.a Sivajitdni (devotee of Siva) who had -
Siva-dikshd, dies, the body should not be
cremated but buried in a pit called guhai.
The residence of the devotee, Salai (Sila),
the banks of sacred tanks, the centre of the
river, the flower gardens, a good plot in
the city and the top of the hills are the
places. where the guhai should be
constiucted. The measurements -of the
guhai pit which should be in a
circular pyramid form are also given.
Paficha-lchas namely gold. silver, copper,
tin and. iron, nine kinds of precious stones,
lime powder and sacred ash are placed under
the pit. The body is then lowered in the
padméasana-posture. Fragrants like, sandal,
flowers,. kastiiri, ‘sandu, kalabha and punuku
should be applied over the body. The pit
is closed with sacred ash, .lime powder,
darbha grass, vilva leaves and pure sand.
The top of the guwhai is called atana: over
which Siva-liaga.should be consccrated and .
worshipped. The regular piijas as conducted
in a temple, should also be carried outin
the ‘guhai'. (Atana- remindsus -of the 4th
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century Mathurd pillar inscription - of
Chandragupta I1. It is said that the P4dupata
teacher Udiidcharya coostructed two shrines
in- memory of s two teachers and installed
tae Siva lingas in the (gurv-ayatana) teachers’
shripe.*

The statement of saint Tirumilar is to
be carefully studied. The first preference is
given to the residence of the devotee
(tanmarai). QObviously, the matha where the
body of the pontiff is buricd should have
been called guhai and this institution is
differeat from the usual maghas. Thus we
could see the difference in the traditions of
the guhai and the madam (magha). Both
were religious institutions. In the former,
the body of the pontiff is buried (after
death} and in the latter this practice is
not followed.

Against this background let us see the
Tirutturaipuggi record. It is in the second
year of Rajaraja Chola 111 dated 1218 A.D,

It states that the devotees Sivajiidna
Sambandar and Hirudayadevar, who were
the presiding pontiffs of the guhai were
the witaesses (sdkshi-padi) when this inscrip-
tion was epgraved. It is said that (in the
former days) Tiruchirrambala-mudaliyar, an
dndar (Saivite devotee) came to the village
Tirutturaipipdi. The chiefs Phgdi-ugdaiyir
and Maigalarkildrs (of the village) requested

him to stay at Tiruttugaiptipdi and promised

that they would construct a guhai for him.
They . also served bhiksha (offering of food)
to him. In the south street lands were
acquired, a guhai was constructed and
Decessary maierials (sddanarigaj) were given
for the maintenance. Lands were also given
to the institution for feeding adiydrs
(devotrcs) who visited the guhai  While
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this was so, in the 22nd year (1200 A.D.)
of his predecessor (periyadéevar) Kulottusiga
Choja 11, there was a crusade against the
guhai at Tivuttugaipindi. During the troubled
circumstances of guhai-idi-kalalam (demc-
lition of the monastery), the guhai was
damaged and materials (sddanangaj) were
destroyed.  Later in the 24th year of
Kulatturga (1202 A.D.) the pontift Tiruchig-
rambala-mudaliyar also died (Siva-lokam
eJundaruli). The andadrs Sivajiiana Sambandar
and Hirudayadevar constructed to guhai
(mathas) (obviously for them) and occupiced
them. Thirteen individuals figure as signa-
tories. The 1ecord does not say that the
brahmanas demolished the guhai. It keeps
silent on this vital issue. Incidentally one
of the signatories is a brahimana. The
question arises as to who could have
instituted a crusade agaipst the guhai. This
much 1s certain that those who were against
guhai tradition should have demolished it.
Who were they ?

There are many records which state
that the Choja kipgs patronised priesis who
belonged to the Padupaia, KaJamukba,
Kapalika and Mahavratin schools of Saivism.
Their names ended with the suffix Pagdita
or Rasi. Rajaraja Chola the great, built the
big temple at Tanjore in 1010 A. D.
I$&nadiva-papgita, the chief Sivacharya priest
of the temple was the rdjaguru of Rajarija.
He continued to be the rdjaguru in the
time of Rijeéndra Chola, the son of Rajataja,
Later he was succeeded by the Saivacharya
Sarva$iva-papdita.*

Whenever a king or quecn who had
diva-diksha dies, his or her body was
buried and a Sivalinga was consccrated
over it. A shrine or (emplc was built
around. Such a tcmie was callld pa)jipagai
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temple. The records state that these temples
were maintained by the Mabhavrations of the
Padupata school.

Aditya Chola I ruled - fiem 871 to
910 A.D. After deatb, bis bedy was
buricd. His son Parintaka built a
pajlipadai wcmple over. the mortal remains
of his father and it was called pa}jipadai
Adilyeévatam. A record frem this wemple
Slates that 1he temple was maintained by
the Mabaviatins. 7 Anotber 1cord coming
from Ramar aiharkovil (pear Kumbakogam)
15 daled in the sevemh year 1019 A.D.
<t Rajéndia Choja It states that the
Felliredai umple of Pafichavar madevi I§va-
tam (wkere this inscription is engraved) was
maittained by the magha belonging 10 the
Mabaviatins whose pontiff was Lakulida-
Fépdita.®* A record from Kapdiyir
(gear Tanjore) states that Rajendra Chola
gifted Jands as achdryabhoga to Lakulisa-
Papdita.* Thbe same ponuff  Lakulida-
Pandita figutes in the Melpadi record of
Bﬁjéndla Ckola dated 1031 A.D. and it
15 said that the pontiff was looking afier
the affairs of the pallipadai  temple
Arifijigai-I§varam, 1

A record  of Vira Pagdya dated
945 A.D. coming from Pallimadam states
the psjlipagai Sundara Papdya Iévarm
temple was maintained by the Mahavratios.
The. devarediyars (dancing girls) were doing
S€Ivices in the temple.

. In the time of Rajendra Chola, the
Tiruvorriyir lemple (near Madras) was
loo‘ked after by one Chalu:iuana—pagq!ita,
the” pontiff of the Mayana-mudam (maydana-
maglam—uqai)-a) ** The pontiffs of this
matha were called Chaluianara- paggitas

b1

(J, 11, 111 and so on). A record of Rajadhi-
raja Chboja 1I (11¢6-82) states that the
temple affairs were lookcd after by Chatu-
ranana-pangita and Vakiévara-pegpdita who
was an ¢xporent ip Sema Sidckanta - the
Padupata doctrine.

Witbin the temple complex of the
Ebambatéévara temple at Kafichipurem,
there is a tmall Siva temple called Tirumaya-
nam- Udaiyar (Sma$anedvara in Sarskrit).
An inscription of ibis shrine belonging to
ke ¢th ycar (1076A.D.) of Kulottuniga Chola 1
stat¢s that the Jands weie gramied as
dcharya bhoga 10 the Saivackarya piiest
lnvnayara Pepgita, otvicutly, a padupala
priest who lcoked aficr the affairs ot the
temple called Tirumayanatiu Brabmidvara-
mabadevar.*

The Tirukadaiytr and Tirukkadaiyir Maya-
nam records of Kulottusiga Chola 111 dated
1192 A.D. state that Kalavinoda-pandita was
onc of the SaivacLarya priests of the temple.s
The Kapalisvara temple at Mylapcre (Madras)
is praised in the poems of Tirujidnasamban-
dar (middle of 7th century A.D.). The
vely pame of the temple proves that it
belonged to the Pasupatas.

The village Udiyaltur (near Kumba-
konam) was a hamlet of the Choja capital
Pajaiyarai. 1t was founded in memory of
Réajaraja the gieat and was called Siva-
padadekharamasigalam. A Siva temple was
built in the middle of the village and it was
calied Sivapadasekbara-Iévaram.'* Sivapada-
$ekhara was the dikshd name of Rajaraja.
A record from Udiyaliir is dated in the 49th
year (1119A.D.) of Kulottusiga (. It states that
the mahéeévara — perum ~ taridanattar  (the
Pagupata) lived in the village and the village
was classified as a Mahegvara-sthanam.'’
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To sum up, guhai is a mayana monastery
and al o a samadhi matha cum temple.
Probably the Padupata $aiviucs should have
maintained them. In the reigns of the Cholas,
tbe Pasupatas of the samadhi temple had not
only exerted poweiful influence in the royal
court but also bad access to the regular
temples. This should have provoked the
Hindus who were against the guhai tradition
(non-Pasupatas) and they should have insti-
gated a crusade against the guhai at

TEXTY
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Tirutturaipiaggdi  The record speaks of the
crusade that happencd at  Ticuuraiplipdi
only aud not 1w viier places.

Guhai was a samddhi temple-cum-
matha and it was maintained most propably
by the Padupatas. The Hindus who were

against the guhai and the Pasupatas should -

have iostigated a crusade agaist the guhai
at Tirutturaipuindi in the 22nd- year-
(1200 A. D,) of Kuldttudga Chola " IIL -

FIRST PIECE

1 Svasti §ri || Tiribuvanach[chakkara]vattiga []*]

Sri Rafaradade[varkku yindu ira*|p -

d - dvadu Ava .......... Ra -

& W N

jendraéola-valanattu [udaiyar] Ti -

W

rutturaippuindi-fudaiyar] tirumadai

pum ivv =iruvom [sa]kshibhafvik] -

O 6 3 o

... di apddr [iruchchirrambalam-ugdai -
10 ya - mudaliyar it= Tiratturaipupdiyil -
11 Is elu[n*]daru}ipavare ivarai kapdu

12 Pupdi-udaiyai[ga]jum Mangalad-ki -
18 JaiyargaJum emberumdy it=tirupa -
14 diyille ejundaru]' irukkavegum fi is -

J5 guttaikku parga] oru gugai eduttu-ta -

16 rugirdm epru cholli pichchaiyum

.

vijagattuk =kum[bi}{t*¥][{u] irukkum apdar -

galil Sivajidna Sambanda[ru*]m Hyidayadeva -
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22
23
24
25
26
27

28
29
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31
32
33
34
35
36
37
38
39

tatiga) agangalile &kki pagaittu
amudu deydu vard nikka[ch*|chite pipbu eJun[da*] -
ruli irrukka gugaiyum edukka vepdugaiyi-
1 vagakaraiyille Pipdi-adaiyarkku
kapiy-ana nilattille drangaraikku {va*]

dakkey e]ubadu kuli ndyaparkku parivattiohchu
ikkujik-kuli udaiyar sannadikku terk-a -
ga pagypi tddapamum koggu. gugaiyum cgu -

ftu ivar eju[odajruli irundu vichche ip -
PU[p*|di udaiydrgaikku mudaliydr fyakku—: °
pachchaip-padaittu vard nikka n‘ihgﬁl ‘uitga)

SECOND :PIECE

- madattil vandu (afgina dédantari mudalj -
gal amudu feyya pepddé poga ni[p*|rargal
enra arujich=cheydavare pinbu ip="Pugdi -
udaiyar targa] kﬁgiy;z’ma tenkarai pa[t*]ta nila -
tu papdi - mayakkallile megkku ittu oru ma -

varai pilam vilai nilamum afrai*] ma nilam puiijaiyum & -

ga ip-nilam irapdu mavum désantariga(])jufk*Jku amudu -

kk=udal=aga igaiyili Se[y*]du kugukka iv-vagaiyil®

in-nilam agubhd(bha)vittu déeédntarigajukku amudu -

m=&kki padaittu vachchads Periyadeva[r*]kku irubattu ira -

“-8vadu ndlilé gugai-igi kalagattills i sddagas -

8] anatdppamap (7) idukku pigbu mudaliydr Tiruchohitganide =
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40
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42
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46
47
48
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53
54
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56
57
58
59
60

61
62

63
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lamﬁx=udaiya mudaiiyar i[ru*] battu-nalavadu varaiyum i[p*] -
pagi apubhavittu vachchide iva[r*]kku iru[ba*]tiu nalava -
du varaiyillé divalokattukku elundarulipdr im - ‘
[ma*]gattu mudaliyar Sivajifipasambandarum mudaliyﬁr Hyidaya ~
dévarum irapdu gugaiyillum ejundaruli irukkai |
galile eclundarv]i irundamai ippadi ariven Plgdi-u-
daiydp Tiru[t*]turaindyagan ippadikku ivai ep eluttui-
[p*]padi arivepn Nedumapgal-udaiyap Adi[t*Jtadevap ejuttu
i[p*lpadi ari[ve*]n Negumagall-udaiya[n*) Nambiyaru-urdp
eluttu i[p*]pagi agiven Madeva-ba[t*]tap magap Irupgari-bat[ta*] -
n eluttu idu Pupdi-ugaiydp Afjal eppdp Turai- |
yap Pillaiyd]lvap [sa ?]yijiddapamaikkum i[p*]padikkum
ivai Tiruttugaindyaga-vela[p*] eluttu

THKRD. PIECE
ippadi arivép ivai '
Tirumaéjigai-pij[lai*] eluttu
ippadikku ivai Irapichcha -
n cluttu idu Tillaind -
[ya]ga Pichchap éayisi‘uiaﬁaiﬁai S
kkum (ippadikkum) i[p*]pagikku “
ivai vedambaram - udai - ’
yan eluttu ippagdi ari-
vap Gan[gai*]kopda - Pich -
chap ejuttu Bumi-ugdaiydp
Aﬁjalemﬂ.n Tiruv-glava -
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65
66
67
68
69
70

]

N

2

‘13
74
75

76
7

‘78

15 79

81
82
83
84.

35

lavay-udaiyap -
éai"’jﬁidanamaikku ivai Ku -
dappalamm =ugdaiyi[n*) e]uﬁu
ippagi erivép Neduma - 5
nal - udaiyfip Tirutty -

rai - nayagan udaiyapi} -

lai - Andag eluttu ip -

Padi agivéep Maﬁgalaﬁ-kf
la™iyap exluuu ippadikku i-
‘vai Neglumagal—udaiyé— _

n Kdichchadévan. eluttu
Ne[gu*]magal—u[dai*]yﬁn Tiruft"']tu[;;ai‘] -
Pichchay Puliy@irap, [Saich] -
ctidapamaikku Kagava -
ExodhiyBiyde ejuriu

iPPadi arivey Tiru -
wi__@ippiuaiyﬁ[x‘] elutty

ippadi azivep Na -
mbiyﬁ"yﬁfﬁn Tiruvi -

, dip_iuai magay Dg[va?) -

- [p*)day éaisidanamai -

kku iygj SEndamax‘z-

sa‘am‘“daiyﬁn eluttu -
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TRANSLATION

Be it well In the second year of the
(reign of) Tribhuvanachakravarttiga]  Sri
Riéjardjadevar-(this record was caused to
be engraved) in witness there of when
Sivajiidna Sambandar and Hpidayadévar the
andars living in the temple of Tirutturaipiigdi
situated in the Rajéndras]a - vajanadu,
were pleased to  be present- Apgér
Tiruchiframbala-mudaliyir was pleased to
come to this village Tiruttugaiptipdi - On
seeing him the chief Pundi Ugdaiydrs and
Marngalamkilars rcquested that embeurmap
(our lord) Tiruchirrambala-mudaliyar should
be pleased to stay (always) at Tiruttugaiptipdi
and said that for the latter’s stay a guhai
would be constructed-biksha (offering of
food) was given (daily in their houses);
while it was, so for the purpose of
copstructing the gwhai sevenly kulis of
temple lands were acquired in the samnadi
south street in exchange for the lands
iying ourth of the river, belonging to the
chief Pupdi-udaiyar. A guhai was construc-
ted and sddanangaj (materials) were given -
- Tiruchigrambala-mudaliydr was pleased to
say to the chiefs that “‘when I am fed in the

Notes
1. A.R.Ep., 1912. No. 471.
2. Ibid., 1913, p. 112,

3. S.LL, vol. XVII, No. 563.

houses there is no provision (offering of food)
in the magha to feed the desantaris who visit
and stay in the magha’ - Accordingly Piggi-
udaiydr gave one and balf md of his
(kani) wet lands lying on the southern bank
and half ma of his (kanpi) diy lands both
west of Papdimayakkal - in all two ma of
lands were given. The lands were made tax
free and utiliscd for feeding dasamtaris.
In the twenty second year of Periyadévar
(Kulattusiga Chola) during the

guhai-idi-kalaham  (demolition  of the 4

mopastery) the sadanangaj were damaged.
Later upto the twenty fourth year (of
Kulottuiga) ~ ‘Tiruchirrambala - mudaliyar
lived and then he was pleased to be present
at #ivalokam (patural death). Sivajiidna
mudaliydr and_Hpidayadévar, the pontiffs of
the matha were pleased to occupy the two

guhai -mathas (evidently meant for them),./_ '

There. are thirteen signatories whose
names are also given. One of them is a

bréhmapa whose pame is Irunkari-bhattan,
the son of Madeva-bhattan. '

4. Tivumtiar Tiramantiram publis bed by Tirunelveli Saiva Siddanta Kalﬁakam-verses 1873 to 188S.

“

Ep. Ind., vol, XXI pp. 1 ff.

Ibid., vol. VIII, No. 529.
. A.R.Ep.,.1926-27, pp. 16 to 78.

®© N o

S.LL, vol. 11, pp. 92, 109, 413, 414, 459, 491 and 107
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9.
10.
1.
12.
13.
14.
15.
16,
17,
18,
19.
20.
21,
22.

S.1.1, vol- V, No. 578, linc 9.

Ibid., vol. 111, p. 27.

Ibid., vol. XIV, Nos. 88 and 83,

Ibid., vol. V, No. 1384 lines 29, 30.

Ibid., vol. No. 1358,

Ibid.,, vol. 1V, No. 813,

Ibid.. vol. XXII, Nos. 40 and 64.

A.R.Ep., 1926-27, No. 306.

N. Sethuraman Studies in Indian Place Names, vol. VII1, pp. 30-32.
From ioked impression,

The a length sign is written in the beginning of line 64.
The af sign of sal is written at the end of line 64.
The ai sign of kilal is written at the end of line 71.

Read asf[o-kudaiyap).
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